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Esimest Korda 
Eesti pinnal 

Kolmandat korda kohtavad Saksa ja Eesti rahvus
meeskonnaa jalgpallis — kaks eelmist korda Stettiinis 
ja Königsbergis, nüüd tänavu meie vanas ajaloolises 
pealinnas. 

Saksamaa seisab oma sportlikus arengus esimeste 
hulgas maailmas, tema noorsoo saavutused ja edusam
mud on teenäitajaks ja Õpetajaks paljudele teistele. 

Eesti jalgpalliperel on sellepärast eriline heameel 
kohata Saksa riigi parematega sel alal ja hüüda neile 
meie kodumaa pinnal südamlik „teretulemast!" 

Tahan loota, et ka käesolev maavõistlus aitab oma
korda süvendada neid häid sportlikke suhteid, mis 
mõlema maa noorsoo vahel alanud juba 19 aastat tagasi 
ning sealt peale hoogsalt on arenenud. 

Selles teadmises palun Saksa meeskonna austatavaid 
juhte kui ka rahvusmeeskonna mängijaid vastu võtta 
ja edasi anda oma suure kodumaa sportlikule noorsoole 
Eesti spordiliikumise paremad tervitused ja õnnesoovid. 

Jl. Anderkopp 
Eesti Jalgpalli Liidu esimees. 
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Ad.o Anderkopp 
Eesti Jalgpalli Liidu esimees 

Vorsitzender des Estländischen Fussball-Verbandes 



Zum erstenmal auf 
JEs/ländiscöem Boden 

Zum dritten Mal treffen die deutsche und die est-
ländische Fussball-Ländermannschaft zusammen, zum 
ersten und zum zweiten Mal in Stettin und Königsberg, 
dieses Jahr in unserer alten historischen Hauptstadt. 

Deutschland zählt seiner sportlichen Entwicklung nach 
zu den ersten Völkern der Welt, die Errungenschaften 
und Fortschritte seiner Jugend sind Wegweiser und 
Vorbilder für viele andere. 

Für die estländische Fussballgemeinde ist es darum 
eine besondere Freude, mit den Besten des Deutschen 
Reiches auf diesem Gebiet zusammenzutreffen und 
ihnen auf dem Boden unserer Heimat ein herzliches 
Willkommen entgegenzurufen. 

Ich möchte hoffen, dass auch dieser Länderkampf 
an seinem Teil dazu beitragen wird, jene guten sport
lichen Beziehungen zu vertiefen, die zwischen der Jugend 
beider Länder schon vor 19 Jahren angeknüpft worden 
sind und sich seitdem schwungvoll entwickelt haben. 

In diesem Sinn bitte ich die geehrten Führer der 
deutschen Mannschaft und auch die Glieder der Länder
mannschaft selbst die besten Grüsse und Glückwünsche 
der estländischen Sportbewegung entgegenzunehmen 
und der Sportjugend Ihrer grossen Heimat weiterzu
geben. 

A.. Anderkopp 
Vorsitzender des Estländischen 

Fussball-Verb andes. 
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Sugege 

OWmlf (De 3eituno'i! 
(Suurim faffafeelne ajaleht ßeötiö, 
üf)tlafi fafutif fuulutajatle 

O N OSTNUD-
OSTABJALLE! 

A T E L J E E 

Ed Taska 
Kaunistatud 
nahatööd ja 
kunstköited 

on s o b i v a m a d 
auhindadeks ja 
m a l e s t u s e k s 
T a l l i n n a s t . 

Tallinn Kunstihoone 

Suve-ja 
spordi-
kingad 
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Moodsaim fotoateljee 

Tallinn, Vilele 5, tel. 425-23 

DEUTSCHE ZEITUNG 
TARTU EESTI 

ESTLAND 
POSTKAST 

POSTFACH 46, TEL 35-09 

O C l i X parim 
1 kinga kreem 



Mida toob 
kolmas Eesti-Saksa? 

Jalgpallis valitseb alati „tema majesteet t e a d m a t u s". Kunagi ei 
või enne matsi kindel olla, missuguseks mäng kujuneb ja kes võidab, 
olgu vastaste mängutasemes isegi kas või suur vahe. Ükski jalgpallimees
kond ei saa enne mängu anda mingisugust lubadust ja kindlustust nii 
mängu enda kui ka tulemuse suhtes. Alati võivad jalgpallisündmused 
tuua uusi ü l l a t u s i ja uusi m õ i s t a t u s i , nii et tagantjärele imes
tatakse: „kuidas võis see ometi juhtuda?" 

Mõlemad varem peetud Eesti-Saksa maavõistlused on selles suhtes 
parimaks näiteks. Nelja aasta eest sõitis Eesti rahvusmeeskond Stettiini 
esmakordsele maavõistlusele Saksa vastu. Üldine huvi esmakordse Sak
saga jõukatsumise vastu oli ülisuur. Teele asudes l o o d e t i mõneltki 
poolt parimal juhtumil viiki keskpärase, suurte staarideta Saksa koon
duse vastu. Selline optimism osutus tagantjärele täieliseks utoopiaks — 
Eesti jalgpall sai Stettiinis koguni viieväravalise „ s a u n a". Et Eesti kao
tas ainult 0:5, selles oli süüdi ainult Tipner — tema arvele võis panna 
teise viie värava ärajäämine! 

Kahe aasta eest läksid eestlased Königsbergi vastu võtma paratama
tut suurt kaotust Saksa peagu priimakoosseisult. Siis sai aga must val
geks ja valge mustaks: Eesti asus esimesel poolajal juhtimisele 1:0 ja 
sellise tulemusega lõppeski esimene poolaeg. Alles eestlastele varem-
nähtamatu sakslaste blokaaditaktika teisel poolajal nurgalöökide ajal tõi 
Eestile kaotuse. Matš peeti tookord maailmameistervõistluste eelsarjas, 
kusjuures sakslased ise pidasid oma rahvusmeeskonda täiesti kindlaks 
m a a i l m a m e i s t r i tiitli aspirandiks. Kujutatagu seetõttu ette kõigi 
sakslaste tundeid vaheajal, mil „väike hõlpsasti võidetav*' Eesti rahvus
meeskond oma hiigelmängu tulemusena oli teenitult juhtimas 1:0! 

Vahe kahe esimese maavõistluse vahel oli samasugune, nagu ö ö 
ja p ä e v a vahel. Eesti mäng Stettiinis 1935 ja Königsbergis 1937 — 
selles oli vahet rohkem, kui üks klass. Mis annab nüüd Eesti mäng 
Tallinnas 1939? Kas tuleb midagi sarnanevat Stettiinile või Königs
bergi esimesele poolajale? Või tuleb hoopis midagi m u u d , mis erineb 
isegi esinemisest Stettiinis kui ka Königsbergis? Kadrioru staadionil 
valitseb igatahes enne maavõistlust täiel määral „tema majesteet tead
matus". 
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G. BirJc Värvimisežööstus, apretuur, 
Keemiline puhastus 

Maaler! 23 — Tel. 307-07 
E a e k o / a 13 — Tel. 429-23 

Moodsaim sissesead - Parim löö 
Soodsad f)innad 

| 100 sigaretti 10 senti j j 
IGAVESED SIGARETID § 

See uus leiutis võimaldab igaühel 10 
sendi eest suitsetada 100 sigaretti. Need 
igavesed sigaretid on valmistatud piim-
valgest ja tulekindlast jenaklaasist, on 
varustatud nikotiinifiltriga ja omavad 
lükatava õtsa. Igavesed sigaretid täide
takse hariliku tubakaga ja suitsetatakse 
kui harilikku sigaretid — kuid ilma pa
berita ja ilma mingi kõrvalmaitseta. 

TELLIMIS SEDEL: 
Firma KELLADE LADU, pk. 472, Tal

linn. Sellega tellin -.- tk. kestvussiga-
retti ä kr. 1.50, juure arvates saatekulu
deks 45 senti. (3 tk. saatekuludeta.) 
Nimi 
Aadress 

Pärast võistlust 
lõbus 

k o o s v i i b i m i n e 

Ö ö l o k a a l - D a n c i n g 

«PARIS5» 
Suur juunikuu eeskava! 

Tantsuks 

JOH. PORI 
oma orkestriga 

E H I T U S F I R M A 

R. TREUBECK ja V. TRETJAKEVITS 
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Eesti rahvusmeeskonna kolm sammast — tsh. E. Parbo (vasakul), 
isf. R. Kuremaa (keskel) ja vk. V. Neeris (paremal) 

Viiev&ravciline õppeiundf 
Esmakordne maavõistlus Saksa vastu Stettiinis 15. septembril 1935. a. 

oli Eesti jalgpallile heaks õ p p e t u n n i k s — nähti ometi kord, kuidas 
jalgpalli tuleb mängida. Vanema generatsiooni internatsionaalid, kes käi
nud kaugelt üle paarikümne korra läbi maavõistlustule, kinnitasid too
kord kõik üksmeelselt: Stettiinis Eesti vastu mänginud meeskond oli 
t u g e v a i m , kelle vastu Eesti kunagi maavõistlustel mänginud. 

Eestlased mängisid seejuures isegi püüdlikumalt, kui seda võis 
oodata. Tagaliinid tegid kõik Saksa ataakide pidurdamiseks, kõige 
enam T i p n e r väravas. Pärast matsi sakslased hindasid teda ainsaks 
eestlaseks, kes kuulub täiel määral rahvusvahelisesse klassi. Ta töötas 
v e a t u l t ja hävitas hulgaliselt sakslaste surmkindlaid väravavõimalusi. 
Sellele vaatamata sai Eesti 16.000 pealtvaataja ees oma viis väravat. 

9 



VIVOMALT 
võimaldab oma suure toiteväärtuse tõttu kiirelt tagastada kaota
tud jõudu, olgu see pärast spordivõistlusi, treeninguid, matku. 

Hoolsa valmistusviisi tõttu on VIVOMALT 'is säilinud kõige 
koostisainete: linnasekstrakt „Ephag", kanamunade ja täispiima 

väärtuslikud omadused. 

Väike toos Kr. 1.90 
Suur toos Kr. 3.60 

A/S. Ephagi farmats. laborat. 
Tallinn 
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Esimene neist tuli veel enne, kui sakslaste mängu üldse näha sai — 
pä. Malecki tegi juba 4. min. 1:0. Vaheajaks oli seis juba 2:0 vä. Siemets-
reiteri tõrjumatust pealöögist. Teise poolaja esimesel minutil oli seis 
3:0 vs. Rasselnbergi löögist. Sakslased mängisid eestlaste vastu 
juba nagu kass hiirega. 18. min. tegi Siemetsreiter 4:0 ja 30. min. tsf. 
Damminger 5:0. E e s t i mängis koosseisus Tipner; Einman, Neeris; 
Saar, Sillak, Valkenbert; Uukkivi, Kippar, Kuremaa, Laasner, Tšutšelov. 
S a k s a koosseis — Sonnrein; Münzenberg, Tiefel; Sukop, Matthies, 
Schulz; Malecki, Hohmann, Damminger, Rasselnberg, Siemetsreiter. 

JVeli nurgalööki 
viisid pooliku võidu 

Königsbergis 29. aug. 1937 sai 17.000 pealtvaatajat rahulikult hin
gata esmakordselt alles MM-võistluste 51. min., mil Saksa täiesti vaiel
dava palliga oli suutnud saavutada viigiseisu 1:1. Enne matsi olid saks
lased kindlad oma võidus ja lootsid isegi kahekohalist väravatearvu. 
Pärast matsi, milles oli vaieldav viigivärav toonud pöörde, sõnas Saksa 
jalgpalliameti direktor dr. X a n d r i : „Wir haben A n g s t genug gehabt". 
Eesti meeskond ü l l a t a s igas suhtes. Pärast matsi olid sakslased 
õnnelikud, et nad üldse võitsid! 

Esimese poolaja ainuke värav tuli 34. min. K u r e m a a ei kiirus
tanud Münzenbergi vastujooksmisel löömisega, vaid söötis rahulikult kat-
matule S i i m e n s o n i l e . Viimasel oli aega veel löögiasendisse asumi
seks ja kohe lendas pall võimsast löögist värava paremasse nurka. 
Vv. Jacob seisis vasakus nurgas ja värav oli seega täiesti vältimatu. 

Teise poolaja 6. min. tuli mängus p ö ö r e . Nurgalöögist tulnud palli 
lööb Lehner peaga, kuid Tipner tõrjub nurgast. Vahekohtunik näitab 
keskele, kuigi tegelikult väravat ei olnud. Kogu pall peab olema käinud 
üle mõeldava väravajoone, kuid selle tõestamiseks — sakslased väitsid 
palli käimist värava lati taga — pidanuks Tipner olema lükanud palli 
tagasi l ä b i võrgu! 

Edasi veel kolm Saksa võiduväravat tuli nurgalöökidest ja lööjateks 
osutusid Gauchel 2 ja Lehner üks kord. Kõigi kolme nurgalöögi ajal olid 
sakslased Tipneri täiesti blokeerinud ja viimasel jäi ainult a h a s t a v a l t 
pealt vaadata palli vajumist väravasse. Koik n e l i väravat n u r g a l ö ö 
k i d e s t ! Ka täna mängivad nende nelja värava lööjad L e h n e r ja 
G a u c h e l Eesti vastu. 

E e s t i mängis koosseisus: Tipner; Tepp, Neeris; Murr, Parbo, Sil
lak; Siimenson, Uukkivi, Kuremaa, Kaljo, Veidemann. S a k s a koosseis 
oli: Jacob; Jänes, Münzenberg; Rose, Goldebrunner, Schädler; Lehner, 
Gauchel, Berndt, Szepan, Siemetsreiter. 
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Uuesti avatud kohvik-restoran 

„KUNING" 
Tall innas, Vene 2, tel. 484-07 

Iga päev kella 11—15-ni 

originaal rootsi eine 

Õhtul kella 7—V2l-ni 

muusika 

Koik, mida põllumees vajab, 
on saadaval 

Aktsiaseltsilt „EstaklcUlct 99' 

Peakontor Tallinnas, Sadama 11. Tel. 427-65 



Saksa rahvusmeeskond piltides — puudub ainult ps. Schaletzki 



F - S l 

V A I P A D E J A L Õ N G A D E E R I Ä R I 

«VAIP-LÖNG» 
T a l l i n n , V e n e 13. t e l . 4 2 1 - 2 0 
müüb suures valikus luntud headuses 
Keila villakeiranuse» ja kudumistööstuse 

koi- ja pä i k e s e k i nd la id v a i b a l õ n g u 
sporllõngu, kasiföölõn^u, silmkoe« ja kanöalõngu. 

Kavandid ja nõuanne 

• Kerge käigu, tugeva ehituse, soliidse välimuse tagavad Teile 

Rootsi WIKING, NORDSTJERNAN 

Saksa WANDERER, NORRIS, TWN 

Inglise RUDGE, TRIUMPH 

J A L G R A T T A D 

Müügil üle Eesti. 
Esindus ja ladu 

K/M. Lier & Rossbaum 
Ta! I i n n, V i r u 7 

Külastage 
ööLOKAAL-RESTORAN 

DU N O R D 
T A L L I N N A S 
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Maallmamängusi 
ja Saksa jalgpallist 

15-miljoniline jalgpalliarmee 

Tänapäeval on jalgpalli maailma p o p u l a a r s e i m spordiala. Kül
madest polaartsoonidest kuni troopika kuumuseni ja vastupidi veereb jalg
pall 'lakkamatult. Inglise koolipoiste mängust on 75 a. jooksul kujunenud 
jalgpall maailmaimänguks. Rahvusvahelisesse jalgpalliliitu on koondunud 
55 riigi jalgpalliliidud üle kogu maailma. 15 rahvuse jalgpalliliidud on te
maga kaudselt seotud ja 26 rahvuse liidud, nende hulgas ka Inglise asu
maad, seisavad väljaspool FIFA't, kes on jalgpallispotrdi kõigis viies maa
ilmajaos võtnud einda kontrolli alla. 

Eurooplased ja hiinlased, neegrid ja laplased — k õ i k mängivad 
jalgpalli FIFA reeglite järgi. FIFA on haaranud enda alla organisatsiooni
liselt 15 miljonit jalgpallimängijait. Kui palju aga leidub veel üle maa
ilma, koolipoisse ja teisi noormehi, kes ei kuulu jalgpalliseltsidesse, aga 
siiski ajavad taga oma vabal ajjal üimimairgust nahkkuuli — nende arvu ei 
jõua keegi lugeda, seda võib ainult ette kujutada! 

Saksamaal 10.000 jalgpalllselisi 
Eesti -tänane vastane S a k s a seisab kogu maailma jialgpallielus nii 

jalgpalli harrastavate seltside kui ka mängijate arvult jalgpalli kodumaa 
Inglismaa järel t e i s e l kohal. Palju on siis Saksas jalgpalli harrastavaid 
organisatsioone? Aasta alul ilmunud Saksa jalgpalli-aastaraamatu järgi 
võtab Saksa jalgpalliaimeti poolt korraldatavatest võistlustest osa 10.132 
jalgpalliseltsi, kusjuures pole juure arvatud Böömi ja Määri protektOTaadi 
seltsid. Liiduklassis — gauliigas — võistleb neist meistervõistlustel 160 
seltsi, kellest igaühel on võimalik tulla Saksa meistriks. 

Ringkonnaklassis võistleb iga aasta 16 gaus kokku 974 meeskonda 
gauliigasse pääsmise pärast. Järgnevasse esimesse maako'nnaklassi kuulub 
ligi 3000 ja teise maakonnaklassi 5500 seltsi ümber! Mõnedes gaudes on 
veelgi kolmas maakonnaklass. Igas klassis võistlevad need seltsid kõik 
järgmisesse klassi pääsmise pärast. Juure tuleb arvata veel madalama
tesse klassidesse kuuluvad 20.000 meeskonda, nii et Saksas mängib umbes 
30.000 meeskonda jalgpalli järjekindlalt. 

15 



Narva Linaketramise 
Manufaktuuri ühisus 
K o n t o r : Ta l l i nn , P ä r n u m n t . 11 

Valmistab parimast kodumaa linast: 

käterätikuriiet, pleegitud ja pleekimata, 
lauapesuriiet, „ „ „ 
voodipesuriiet, „ „ „ 
presendiriiet, vihmakindlat immutatud 
mantliriiet, kleidiriiet, käsitööriiet, vood-
rivaheriiet, madratsiriiet, sadulsepaniiti, 
traadilõnga, heegeldamisniiti, sidumis-
nööri, kotte linast ja džuudist 

B. SABSAY* 
TALLINN 
V. P O S T I 11 

Keemia osak. — iel. 437*78 
Tehnika „ — „ 465*00 
Esindused — „ 466-92 
Arve osak. — „ 435*72 

Ko 
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Evald Tipner 
kaitseb juba kolmandal korda 
Eesti väravat Saksa löögijõulise 
ja kardetava edurivi vastu. 
Esimene Eesti-Saksa tõi temale 
Saksas suure tunnustuse vaata
mata sisselastud viiele väravale. 
Saksa kriitikud iiluleerisid teda 
ainsaks rahvusvahelisesse klassi 
kuuluvaks mängijaks eestlaste 
hulgast, kirjutades ka: „Tipner 
töötas veatult. . . Ja ikka jälle 
tõusid kiiduavaldused, kui ta 
vaevalt usutava kindlusega õn
gitses suminast värava ees palli 
või tõrjus hästi platseeritud pea-
lelööke. Ainult tänu temale ei 
kujunenud Eesti kaotus kaks 
korda suuremaks . . ." 

Kas ta täna väravas on jälle 
seesama „vana Tipner"? 

Igal pühapäeval 12.000 jalgpallimatsi 
Igal pühapäeval kohtub Saksas umbes 24.000 meeskonda kas meister-

võistluste sarjas või sõpruisvõiatlustel. Ühes vahe- ja piirilkohtunikega on 
igas maitšis tegevuses 25 osavõtjat. Nii on igal mängupäeval Saksas jalg-
pallisportlikult tegevuses 300.000 sportlast! Kui arvestada aastas võistlus
päevade arvu 40-le, siis peetakse Saksas aasta jooksul 480.000, seega peagu 
pool miljonilt jalgpallimatsi! Saksa meister- ja karikavõistluste viimasel 
Ilo matsil käis kokku 1.155.000 pealtvaatajat, mis annab keskmiseks pealt
vaatajate arvuks iga matsi kohta 10.000 inimest. Pole ühtki teist spordi
ala, mis suudaks võistelda sääraste arvudega. 

Vastavat staltistikat Eesti jalgpallielu kohta ei -maksa parem suhte
liseks võrdlusakski tuua! Ja jalgpall majandusteguirina? Sakslased ise 
hindavad aastas rahalist läbikäiku jalgpalli alal poolele miljardile riigi-
margale! Üldist pealtvaatajate arvu aasta jooksul Saksas peetavatel jalg
pallivõistlustel hinnatakse 37—40 miljonile inimesele. See teeb välja 
peagu poole Salksa rahva arvust. 
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Cognac 

Siporex on põline ehitusmaterjal ja on odavaim materjal 
eluhoonete jaoks. 

Ainuvalmisiaja Eestis dipl. ins. M. A K R O N E T , 
Kinoa 1, Tallinn. Tel. 434=17 

Tallinna Mehaaniline 
Kudumisvabrik 

T. C. S. T. 

F£ ADOLF KLÄFF 
Paberi» ja kir juiusmater ja l ikaup 
lus, Tallinnas, Harju 21. Tel. 436-51. 
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Viljandi likööri- ja veinitehaste 

o.a. 11 

v e i n i d , 
A J/- r^\H l i k ö ö r i d , 

/V L IV Kj konjakid, 
- _ ^ ^ _ _ - ^ ^ _ _ n a p s i d 

U U D I S S O R D I D tagavad oma headuse poo-
i '-.i I / „ I_ .u • n ~ u • IM •••• l e s t kõige nõudlikuma tar-

konjak „Kalev" ja Põldmarja likoor vftaja rahulolu 
„ E S T I K A " 

Esindus ja ladu 
A.-S. Kaubamaja 

Tallinn, S. Karja 20/12 
tel. 447-67. 

Köie- ja nööritehas 

G.Hendrikson 
Tallinnas 

V a b r i k : Pärnu m. 129, 
tel. 459-27 

Äri: V. Karja tän. 6, 
tel. 445-29 

KASTI- JA PUUKIUTÖÖSTUS 

„STANDARD" 
Tal l inn , Siimoni tänav nr. 1 

Kõnetr. 314-19 

Valmistatakse soodsate 
hindadega igasuguseid 
pakk-kaste sise- ja välis
turu tarbeks • Eriala: 
muna-, kartuli-, õuna-, 
jõhvika- ja pohlakastid 
• Eksportkastid varus
tatakse tellija soovi koha
selt vastava trükitekstiga 

0 Samuti ostetakse tööstusele 
tarvisminevaid propse ja laudu 

Hotell Palace 
uusim ja moodsaim Tallinnas. 

Esmajärguline restoran 

Vabadusväljak 3, tel. 477-70 E rs tk lass ia ' R e s t a u r a n t 



V/tlaus a 
ii 
Eesti Kindlustus-A.-S. 

J u h a t u s asub 
Tallinnas, Vana 
Viru 12. Kõne
traat 426-66. 
Telegrammi-aad-
ress: „ P o l a r i s " 

O s a k o n d asub 
Tartus,Suur Turg 
11. Kõnetr. 6-75. 

Esindajad kõigis 
linnades ja maa
kohtades. 

võtab vastu järgmisi 

Uitod&ushusi: 
tule-, elu-, veo-, 

m u r d v a r g u s e - , 

väärtsaadete-, käs

ko- (laevakerede) 

ja klaasikindlustusi. 

Seltsi põhi- ja tagavarakapitalid ületavad 

Kr. 1.057.000.— 

Seltsi asutamisest peale on kahjude eest 

väljamaksetud üle 

Kr. 6.300.000.— 

Soliidne edasikindlustus 

Kahjud likvideeritakse viivitamata! 

20 



Ueefke nädalalõpp 

Pärnu 
Rannahotellis 

Muusika • Tants • Solistid 

KONDIITRIÄRI JA KOHVIK 

K Õ N D ITO R E I &. CAFE 

J ul. Herrnberger 
glgr.}1869 

PÄRNU V I L M S I N 9 18 



K A U B A M A J A 

Om. M. MARTOJA 

T A L L I N N P O S T K A S T 4 5 7 
R A T A S K A E V U 22 || K Õ N E T R . 418-01 

S o o v i t a m e laos t : 

MEES- ja NAISJALGRATTAID, mitmes, välism. vabrik. 
JALGRATTAOSI 

JALGRATTA, MOOTORRATTA ja AUTO 
sise- ja väliskumme NOKIA ning teist. vabr. 

ja kõik i nende sõidukite juure kuuluvaid 
kurn mi st os i 

M ü ü k s u u r e l a r v u l 
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Kes mind oma iellimisiega 
austanud, ieab, et ta riie» 
ies , lõ ikes ja stiilis alati 

on parima saanud. 

Carl Capral 
I n g l i s e 

h a r r a d e m o e a t e l j e e 

Tallinn, Rataskaevu 14 
Tel. 433»22 

A/S. 

« Loksa Tehased » 
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Eestimaa Olikonsortsium'i (Sillamäel) 
toodang on võrdne parimale välismaa bensiinile, 
sealjuures aga ökonoomsem 

Autoomanikud ja mootorratta juhid, tarvitage 

ja Teie hoiate kokku 

OMA BENSIINIAUTOMAADID 
Tallinnas/ Vene turul — Nõmmel, Vabaduse pst. — Sillamäel 

Hooaja 
moeuudiseid! 

Mantliriideid 
Kleidiriideid 
Voodiriideid 
Pitse, paelu jne. 
Soovitab rikkalikus valikus 

A/S K L A U A N I I T 
T A L L I N N , P Õ H J A P U I E S T E E 7 

Väljaandja Eesti Jalgpalli Liit. 
Tallinna Eesti Kirjastus-Uhisuse trükikoda, Pikk 2. 1939 



Nägus dress 
igale sportlasele! 
Treeningdressiks: 

rips, püksigord ja baika 

Spordipüksteks: 
moleskin ja pleegitatud 
riie nr. 813 

«š As„Telsla 
riiueli.au piu sea*: 

[ S. Karja 15 
Tallinnas: I Pärnu m. 6 

[ Estonia pst. 11 
Haapsalu, Kuressaare, Mustvee, 
Narva, Petseri, Pärnu, Rakvere, 

Valga, Viljandi, Võru 

Kof}LiR ^ "kondiitriäri 
Cafe ^ Konditorei 

Tallinn, Harju 48 

http://riiueli.au
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